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Oraculorum Sibyllinornm nondum eam volggtam esse editionem, quae & non omni-
bus numeris perfects, qualem o depravatissimis cmiir:’!ms ne alter quidem Bentleins restaurive
possit, tamen, si totum spectes, landabilem saltem voarbornm contextum exhibeat, cum omnes
seiunt tum neminem certe fugere potest, quisquis 11:5;. quantulumeunque studii in his op-
culis posnit aut emendandis aut interpretandis, Talem enim editionom quo minus Alexandro
viro doctissimo debeamns, illud puto. obfait, quod i3 ratione, quae inter oraculorum codiges
intereedit, non satis perspectn in oeto prioribus libeis peiorum codicum auvctoritati nimis &
addixit *). Vernm cum vel prestantiorum codieum seriptura talis sit, ut eriticorum medelam
innumeris locis requirat, intellegere licet seripturne fandamento temere arrepto ne emendatio-
nis quidem officium, quamyis egregie orsculorum elosutionem et rationem metricam perspe-
xerit, Alexandro bene cessisse: non aliter, ao si quis mdificiuom harense malit imponere,
quam firmis et in altum deiectis superstruers molibus,

Ac no quis einsmodi judicium temere a nobis ot arroganter latum esse censeaf, in
commengatione infra seripta primum sententiom nostram de eodieum ratione fam olim seid bre-
Viug ex instituti ratione propositam in speciming novae Sibyllinornm oraculorum editionis
Bodini a. 1854 edito argumentis probabimus, Deinde a novo seripturne fundamento profecti
selecta eapita ex oraculorum doetring metrica post Alexandrum exponemus, ita ut novis euris
simul ea retractentur, quae in dissertatione de ornculis Bibyllinis Lipsiac a. 1853 edita dispu-
tavimus, Cui libello, ut libere dicam, non sine iuvenili quadam festinatione conseripto,
quamquam honorificenting de eo iudicavit Alexander, multa insunt, quae ita a me gcripta esse
nollem, cum alis quiedam contineat no nune quidem displicentia, Postremo addentur emen-
dationes quiedam in priores Sibyllinorum oraculorum libros.

L

Undecim oraculorum codices hactenus ad critioum usum adhibitos in tres classes sive
recensiones diviserunt editores Fridlibins p, LXXII, Alexander p. XLV sqq. Quarum prima
priemiisso procemio de oraculis Sibyllinis octo priores libros eo ordine continet, quem ex

*) v.quae de Alexandri editione disputavi In Phllologi vol. X¥ p. 317 sqq.
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Tusti Dotulei editione principe receptom omnes servaverunt editores.  Conficinnt eam codex
Vindobonensis, Oxoniensis, Monncensis, Seorinlensis (A B Pr 8).  Altern cosdem libros in-
verso tamen omdine exhibet. Nam initinm facit o lilro octave, secuntur liber secundus et
tertine in unum coninneti ne deinceps toliqui. Hue portinent codex Lourentinnus et duo
Parisini (F I R}, De tertia classe, qume ex oeto prioribus libris sextum enm octavi vy,
217—428 tumquam nonum, ac deinde quartum tanguam decimum  exhibet, disque libros
XI—XIV subiungit (codd. H M Q V), quantum satis ogt infra disputabimuos

Prium vero codicum, qui primam classem constituunt (nam de quarto Scorialensi
panca tantum rettulic Alexander in curis posterioribus p. 123), nullum ex altero fluxizse im-
mo omogs ¢ communi aliqgue fonte derivatos esse manifestum est. Etenim unionique proprie
quudam sunt lacunue et proprii versus, qui in relignis desunt.  Atque omnivm integerrimus
vst eodex Monacensis Pr, in quo rao quedsm  desiderantur, quae in altero vel alteris
leguntur, veluti quod 1 270 omissus ost [h eodd. Pr oot B, enm legutur in A, Ttem I1T 104
1950 7120 724, Multo plurn  desunt in vodice B, neque solum mnum alterumye voeabulum
quemt ad modum 136 339, sed etinm iategri versus I 208 200, VIIT 195 nee non totu purs
ah T8R1 usque ad TIT 105, nisi quod hoe 1des aliquot codicis folin intercidisse videntur, Permulta
etinm in codice A desidersntor, velut integri versns T 268, 111 106, 112 789, ¥V 100—227,
VIIT 228 ot vocabuls quasdam T 10, 2467807, 302, II1 100, 732 V 368 (ubi omissio orta est,
quad libearsi oculi ab alterius versus 1£1uiqﬂn ad alterum abermaverunt) rell. Omuino hic
codex festinantor seriptus ¢st, ut jure \&mperﬂmluﬂ wit Fridlibing, qui eum tamgquom exen-
plar totiug familim proposuit, id quod vel propter Taounas, quie ei insunt, fieri non debebit
[mmo summin auetoritas inter quattuor codices, i quidem recte Alexander Beorialenscm adeo
cum  Vindobonensi eomsentire ait, ot ovam ovo similins non #it, penes codicem Monatensem
Pr est, quo Botuleins pro editionis sue fundameito usus est. Quo loeo valde dolendum est
tam Fridiibinm quam Alexandrom sibi persugsisse hune eodicom wl verbum quum aceurs-
tissime in Betulei editione expressum esse, ut ipsi nova cius collatione abstinerent eo con-
tenti, ut diversam seripturam editionis in apparatu eritico enotarent. Tude primum factom
edt, ut aliquot bonm lectiones hune usque in diem prufm:a'ﬂh]imﬁrint, deinde wt muliae tum
Castalioni &t 'l'}punpmm sm Alexandro Aceopitian fum.ntur m:mmﬁhu’hﬂ, qu:u 8o, chm inte-
grim eins instituerem eollationem, in ipso codiee inveni.

Utrinsque generis aliquot exempli proponere Hmt Ttague T 97 Tridlibins sic edidit:
@ Ed0a Bama papmiice: w=pvievmn,  Alexander ud wrmm ‘moling, peins ad syntaxin peps
ATy l"l‘ﬂ‘pf't e¢x eodd. A B, At noutrumt reete est, enm unice psuvhdza loco conveniat, hoe
somsn ! ¢ ol alid ﬁlhﬂmwnmt,mquu ipsis vordi erant”.  Qua lenissina cmendatione hune
Iocum eum n 18 sunavissom in chmm ‘candem ]nsfm w‘nphmm; codiciz Pr invent,
quenn w1855 demuwom Henried Keilii virt dootissimi amicissimi intercedente humanitate con-
forre Heuit, nisi quod endex in fine versus habit w=yvdovn, id quod upice ox Betulei editions
enotarunt cditores prioris of rectse seriptarae ignari.  Jdem codex I 344 reete exhibet con-

itmetivin g (dis forma v Dobiek: in’ Phryh. . T43) quem’ efiom ex eodd R T, enotavit

Alesiinder.  Eudem forma inl dod X vidgato 75 guperseriptn est TIT 738 @i fmdeny  psvdlow
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o #wh Multa pretorea leviovie momonti emendari possunt ex hoe' codiee, velnti quod V81
reete G pro oszoan e legitur et v, 184 Bysaud non leanps prave acomtu, quod pene indres
dibile est, per omues oditiones propaguto et VIIT 801 wisys nonwissns Neque minus reeta
VIL 30 ¢ post’ fishy omissum mili videtur. Que voro Alexander coniceit fns V12, Gysuos
vedozt 200, Bporiv 232, ut de aliis permultis taeeam, in ipso eodiee extant. Hugee

Yerum Betulei ista editio, quidquid obloeuntur editores, non seeurate ad codicem exs
prossa est, cum Betuleins swope corrcetiones: o Lactintio collectus in odicis seripturmm ina
tulerit, velot HI 816 ( pfurgy poo ) ubi verborum eollatio pes pvfpry Tactantio debetur. V 249
nbi vocabulo péves Botulei manus in ipso codiec 4 litteram o Laetantio superseripsit:
VILD 205 nbi codex in yoealmlo vexpiiv. deficit addito deizst, reliqua Betuleius in editione s
supplevit © Lactantio. In eiusdem libri v. 273 codex Pr ut reliqui omnes hubet mudses, wadset
% Loctantius, Betaleins, Quin  etinm integrom versum VIIT 812 ¢ Lactatio Inﬂnrpuinﬂt
Betuleiug; quiin nullo eodice legitur, nee non versus elousulam v. 205, Deinde ne iniis
quideny ; quie o eodide retinnit, sine nieglogentin versatus cste  Nam V 240 edidit’ Bofbua, mchp
antem habet fedpe superseriptis litteris =6 o prima manu, atque libravins leetiontm =duz ax-
Iibere voluit, qualis est in I T IV 16 legitur in eodics, omissus est in editione. 111 218
codex non bis desoripsit ut editio, sed addit in fine rubris litteris ke Accedit quod Bcﬁ-
lei editio faslissimis typothetarum. erroribus deformath ost, quos Fridlibiug vuriao BUrip e
elencho inseruit omues, quasi ita legerentur in ipso codies. w7y

Iam tmnseamus ad alteram omelorum  recensionem sive seoundum  librovim ordis
nem  codices F L R complexum.  Quos omnez ex codem fonte fluxisse manifestum ot
Fuit autem hic fons codex aliguis prioviz ordinis, in quo  anonymi scriptio de  oruculis
defuiste videtwr. Atque bune fontemy prava seioli wienins sedulitus interpolavit mututo b=
brorum nee nen singulormm quorandum versuum ordine, spuriis aliquot versibus additis, mes
tricis vitiis sine eertn tamen et constante ratione eorrectis, plurimis ud mernm arbitrimm ity
ut textum exhibeant seoundi ordinis libri in ve evitica aut nullivs ant perexigui pretii. Fange
dumentum autem horum codienm: nullum alind fuisse nisi librnm aliquem priovis elassis, eiug
rei certissimum srgumentom non tam ex mauifestis aliquot eorrupteliz iisque omminm like-
rum . eommunibus velut inepto isto dusme pro el T 283 quam inde peto, quod utrinsque
ordinig gommunes sunt lucupae, non eas divo, quas editorom diligentin animadvertit, sod mi-
noves istas, quas eomparatio eodicam H M Q V in quarto libre ot septimo indicat. Nempe
desimt in ommibug primae scenmdmque elagsis eadicitus hi versus: IV 112 113 115, 148
VIL L. prorsus eodem wodo in ommibus muptili suner TUT 585 1V 97, 181 — 183 185, 189,
VST —80. 920 201 292, VII 93 141 VHI 00 134. 166, 200. 212— 216, 256 — 60, 279, 429,
ut dam de communi utriusque recensionis fundamento dubitari nequent.  Inforpolationis
sutem  apertissimum  vestigium oo cernitor, quod Phooylidis mefpa ssoliewdy tamguam  Si-
byllinum aliquod opus in comtextum libri seeundi receperunt hi ecodiees (11 506 — 148), quad
m uno eodice Beorialensi sub Phoeylidis nomine calei totius orseulorum eorporis subicetum
est, in reliquis einsdom ordinis non legitar.

Sed audimmns Aloxandrum de his eodicibus pref. p. XLVIT ita disserentem: Id in=
torim observondum dus prioes codienm olasses, quod ad orationis cantestum’ sttinet, in wis
nutis quidem swepe ditferre, generali tamen quodam lectionds habitu convenire, privteros cosdom
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versus eademque parte truncatos offerre, qui olim a sanctis Patribus integri logebantur. Quo
facilins ex uno fonte manasse illos eredimus, et incertum quo tempore, sed fortasse non multo
remotiore quam s@eulo XV, duas recensiones ex una factas. At enim si eas diliventins inter
e contuleris, apparcbit secundae classis codices minns ab antiqua ratione distare, 1) quod
multa praebeant quac in alteris desunt, eaque antiquac notae, nee recenter interpolats, cuius-
modi sunt transitiones illae primis in libris obvine, et quae alin panlo ante recensuimus;
2) deinde quod, ubi lectiones diversas aly alteris proponunt, meliores plerumque et antiquio-
res offerunt, id quod prascipue sub finem seeundi libri observare est, ubi antiquae sibyllistarum
doctrinae non prorsus orthodoxae manifests quedan deprehenduntur vestigin, quae in Primae
classis exemplaribus frustrn quieras,  Ae secundam classem prima potiorem csse demonstrat
Opsopoei textus ipse, qui ¢ codiee Regio eastigntus, Betuleinno eorreetior evasit’,

Ag recte quidem Alexander utrumgue librorum ordinem ex codem fonte fluxisse statuit,
nee non ex ung duas factas esse recensiones, sed in roliquis ommibus viram doctissimum
egregio falsum esse censeo. Illud sanc negari nullo pacto potest Opeopoei editionem hand
pauecis versibus pricstare Betuleisne, Verum id factum, non quod meliores codices seeutus
sit, sed quin rem eriticam in Sibyllinis saltem laudabili modo exercuit Opsopoens, cum Be-
tuleius adeo aut hebes fuerit aut neglegens in his rebus, ut ne operarviornm quidem errata
erupeulayerit, de quo supra dictum est. Sunt sutem multo plures loci, quibns Opsopoei textos
inferior est Betuleiano, ut infra docobimas.  Porro si reliqua Alexandri argumentn singillatim
wl examon voeantur, primum dicendwm est non multa, sed perpanca extare in his codivibus,
quae in alteris desint. Ac de Phoeylideis quidem monuimus, Prieter ca quindecim postremi
versus libei octavi in his tantunm codiei bus loguntur. Desunt in Pr A B S, vernm eodex A
wste Fridlibio ad finem perductus esse o librario non videtur, quod tamen unde eollegerit
Fridlikins, neseio. In ipso vero orsculormm corpore unum tantum versum exhibent ab alteris
codicibus alienum 11 224, de quo corruptissimo loco inm dixi in specimine p. 4. In eodici-
bus Pr A B ita legitur: (221) xal tits vaprapios duyds xal mvadpa el 2l | Sdios Eraupdvins xal
® bavin dpundllivea | dguels mavioing, oupll odprs val velpa wepl ypok | wah Adhes 436 < Bippa al mpiv
dhag | dpfpusios wrylidvea xal fpmuon swumévee.  Contrs codices ¥ L R versus hosee exhibent:
(222) Som dmvpdvns fsbs docdn O dppostifven | dousts mavenions, cugly 3¢ 1= maoms odpnas | veldpeaw
velpd <2 ual w ghdfeaaw dudoms aipa |dipua 84 7 & ypot af mpiv Sawm slozib: ghaouow | aulpnaies
wrgivea xal Spmvom wwmBévea, versu 220 dudtg ot prorsus inepto  Atque mihi quidem certissi-
mum videtur libravium versibus, quos in fonte suo mutilos et aliqua lacuna depravatos inve-
DETL, puiunum assgisse ex comiceturn novumque versum contaminusse. Fquidem sic statuo
legendum esse: xab wdve vepraplots uyds wal svadpa xat addiy | Bavsz dmovpdnns 2af 7 davia dpunaliévea |
Apnols mavioluss, omplly s 434 v Bl | el odpess wal velp meg ypot vt ol Besgn ...
dpfpnaims wrplkivea wal Sumvon wnmbéven, quo loeo, i quis censeat integrioris seripturae vestigium
servatum esse in vocabulis sisadhs gdonuow eaque in fronte versus deperditi reponenda, nihil
moror,  Ceternm tantum abest, ut locum jam ex omni parte sanatum 08s¢ censemm, ut pene
certum mihi videatur pro sdguss aliud quoddam requiri substantivam: atque sanguinem coms-
memorari debuisse vel ab ipso interpolatore beno perspectum est.  Alexander antem, qui ve-
bementiore etinm transpositione admiss, posteriores versus sie edidit: dpunis mavealoe xal dp-
Ppastos miybérsa. | oapdly B dv maoms odguss, veipoist 8 velpa | xad Phifies, 75 = G el ypot @ o
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TPy Mg | slzaific ghanum wth, voreor, ne nimium tribuerit interpolatorum eodicum nuctoritati,
neque plucet, quod nominativi sdpess vaiga vell. verbo earent, a quo pendeant. it
Alios versus additos in hig codicibus non inveni; nam quod libro ITI post v. 574 in-
epte iteraverunt v. 505, vix opus est dieere. Verum extant tres versos mutili in priove eo-
dicum elasse, integri in altera IIT 101 IV 161 V 85  Quorum primns integer etinm extat
in Theophilo, secundus in ‘Laetantio, enins Sibylling diligenter in usum suum convertit lis
bravivs. At tertil versus exiguum supplementum haudiseio an ex conicctura petiverit, id quod
in aliis versibus ab eo fietum esse in dubium vocari nequit. Sed eins modi supplementis,
quiv  plerumque unins voeubuli mensuram nonexéedunt, eave mno  quid antiquae seri-
pturae subesse temere eredas, Ttaque TEE 200 vict vap wgarspaio Kpdvoo faovat dfeme — metri causa
codices B L B addidemunt 42 in fine, quod ita collocatum ferri neutiquam potest: Tmmo con-
sistendum est in eodicum Pr A B sevipturs et verbi= panlulum transpositis logendum: vidl .
pazapnle Sfas samzn Kpfven, Alind exemplum peto o V' 267: dikd oz wubdhuion muides mspmpde
snost | vl petoms yhbooms dyfms dmevionvm | zwaslas dusims wed sbyais Sbeoshies lia codicts
PrA B ot veteres editiones,  Addit autem L (et ' Pridlibio auctore ) in fine voeem tpdizz{a ]
misermm supplementumn libearii, eoi versus omisso podems (de quo vide Fridlibii notam) clag-
dicabat.  Ttaque non probo Alexandri rationem, qui ‘deleto yhéisoms tamquam e mirgine in-
trusn vel interpretutions vol emendatione pii lectoris, qui voee wsbams offendevetur, hune
versum. concinnnvit: wal pobams djlmosw dmaieus spduelav, quod significare voluit: ot sacris
cantivig eolobrubunt aram’.  Multo: minus Fridlibivm laudo, qui ineptum versum exhibuit:
b yhedbooms dyimowy dmomfanvem tpdmeloy — addita vidienla interpretatione: ‘und sie werden den
Tisch  hinsetzen mit heiliger Rede.'  Immo- lenissimn emendatione adhibita ego sie seribos
wab w6 Us e hidoms dplman dmssfonven | sevmime Busfwm wrhe by ntque Musne saeris vocibms,
non igitur ethnicorum Musae: quaram voees saerae non sumt, [recrint saeris faciomdias 0
Trausitionibus autem horum eodicum, quas Alexander dicit, primis in libris obviis,
quid antiqui insit, nibil video. Hme eivs sunt verba p. XLV: ¢ in iis eodicibus per totum
libri illing deenrsam (nempe primi et secundi) quem e duobus cotierctum exhibent, inferpo=
lata sunt singuliz earminis partibus analyses quaedam, sive argumenta brevia, sen verius transi-
fiones prosa oratione geriptae, et in fine eiusdomt libri epilogus fambiens o theologo quodam
midit mvi confietus.’ Mirnbitor leetor, quid sit, quod interpolatis srevimentis sive transitio-
nibug antiquant seripturme rationem inhis codicibus probari’ ‘eredat Alexander,  Vermm sins
modi argumenta no in alteris quidem codicibus desunty breviora tamen neque fisdem: semper
versibus adseripte. - Itague T 359 in margine cod. Pr legimus: meot Tosdatwy. - Contra in sodi-
eibas I LR garrala interpolatoris loquacitss | idem argumentin  his verborum anipullis
oxarnnvit: sl apie wiv slsoudves dndym f ' Epolpaiz otk menl ths Saiaveie it dsuiboroy oy
Higantivary Thapns vl e Sd mise yerovulas wvrsens wilr Tl wavclis el THe el verpilv dvalidisees
Mjovan wdfe. Reem quac adinitivm libriososundi in codd. Pr A it leguntur: b Eikfvay
xab mept Dead wal mepl dyfow wad megbl wpissws, provens cudem in eodd. serindac classis Wis verbis
proferuntur: dsuive: vl whs zololisfy vessdveas Shéyper wobs e ddins wab duapemlade wal i
fuvizdet oy suppscic ohy Dvmal pdvov ofaw Bedv; cha ﬂwpuﬂu.téi’,m'{rm: wnlz )y iy Ellnow @y dylab
wal wzhzuvioy. maph i epured ffuaes 0 saipes Fuad wrstusl Badenm ratio/ inter utriusqie
clasgis codices fere omnibus locis intevcedit, ubi talin grommatici alicuius vel librarii addife-
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mentn ad marginem adseripta sunt, nisi quod extant quedam adnotationes in Pr A B omisse
in reliquis, ut IIT G2,

Denigque quod tertio loeo contendit Alexandeér hos ¢odiees, nbi lectiones diversns ab
alteris proponant, meliores plerumgue et antiquiores proferre, hoo vereor, ne omni ex parte
falsum sit. Bano habent aliqguot bonac notne seripturas, At cum etinm codicum P'r A B sun
guisque et propria babeat, quidni statunmus itém in quarto  aligne vel quinto huins
ordinis codiee, e quo F L B fluxerint, bonas nonnullas extitisse lectiones ab his codieibus
sorvatas? Contr =i universwmn codicum habitum perpenderis, dubium non erit, quin multo
deterior sit alterius classis seripture quam prioris, quod ecerte Fridlibii, qui eorruptizs horum
codienm scripturis ineredibili quadam superstitione se addixit, editio luculenter ostendit. Idem
statuat necesse est, quisquis apparatiig eins eriticnm, quem dieunt, vel summis oenlis per-
currerit. Postremum vero Alexandri argumentum de libri seeumdi fine desumptum, ubi *antiquse’
inguit ‘siliyllistarum doetrinne non provsus orthodexne manifesta qusdam deprebenduntur vesti-
gin, quae in primae clessis exemplaribus frustra querns’ vanum est, neque ea in re vir doctus
sibi ipse constitit. Etenim quae vestigi doetringe non prorsus orthodexae in adnotationibus
indieavit ad TI 331, 335, M8 eadem oiam in eodicibus Pr A B leguntur, ut toln sententia
ad miserum illum byzantini neseio euiug sed infieeti auctoris epilogum inmbicum recidat, quo
Sibyllina doctring de futuro pensrum fine impugnatur, qui sane deest in Pr A B.

Inm si disputationis de his septem codicibus institutge summam pancis verbis in unum
comprehendimus, ogo quidem sie statoo : seripturae fundamentum in iis orsculorum hbns, qui
in eodicibus I M Q V non extant, h. o. in libeis I—III, V, VII et in octavi maxima parte,
umies nb antiguiore recensione, quilem servarunt codd. Pr A B, potendum est. Nam reliquo-
rum eodicum, ita seripsi in specimine p. B, si quae sunt propria et precipus, Non contemno
quidem, sed ne ploris quidem facio quam aliorum virorum doctornm coniecturas. Bt ne
hoe guidem concederem, nisi certum et explorntum esset wtramgque oraculorum recensioncm
ex eodem fonte fluxisse,

De eodicibus H M Q V licet nobis brevibus esse, Continent enim tres oraculorum
libros a reliquis eodicibus alienos X1 —XIV, qui in nostris editionibus octavum secuntur.
Omnibus preecedunt VI eum VIIT 217—428 tamquam nonus et IV tamquam decimus liber.
Prostantissimus autem ot integerrimus huius tortise classis est codex Monacensis s Michaele
Rosacto Grmeo Coroncusi ( pyaih & posnizes Sk i xapins ) die VI Tan. a. MDXLI seriptus et
siglo H notatus ab editoribus, quornm Alexandor curr. postt. p. 124 accuratissime de eo dis-
seruit. Cuins seripturam in omnibus omninm codieum partibus si cum vulgata ot Betulei et
qlllﬁpoei contulerimus, immane quantum priestare primo statim adspectu intellegitur, Ex-
hibot enim longe diverssm et integriorem rocensionem, quam, quia plerumque eum Sibylli- |
norum fragmentis convenit, qualia Lactantius Eusebius Theophilus servaverunt, omnium, que
hﬁ““t‘m&lﬂﬂiﬂiﬂﬁnﬂm esse veri simile immo certum videtur. Unde sequitur huins co-
dicis soripturam in libro IV, VI, VI 217 —428 (1—9) reliquis ocodieibus, nisi qui
eiusdem clussis sunt, meglectis unico sequondam esse. Atque veprehendendus foret, si quis
nmmqmmmhhiamm codicibus maximus est numerus, e varia alia-
Fum reccnsionum scriptara peterc mallet, quam ex comiceturs, modo via procedarct a¢
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Omnes sutem oraculorum eodices noglegentissime seripti sunt. Bt eum longum sit
et supervacaneum singula quieque vitia enumerare, rem in universam tantum perstringam.
Si quis plura seive cupit, adeat Fridlibii spparatum eritienm ot Alexandri editionem, Ttaque
primum  dicendum est sino ullo fere: diserimine usurpari 7, v 4, o, o. Habent igitur, ut ex
inmumeris exemplis pauca proforam, in primo libro v 109 xasiinfey pro wasihobsy A Pr, v 114
bispapavis pro siaspopanis A Pr, v. 148 hewmel pro hauef Pr. Prvteren invenies o pro = et in
vicem, = pro 7, 4 pro s, e pro o et A, x pro My wprod, ¥ pro v et s precipue in terminationibus
nominum, v pro f, 6 pro @ ot in vieem, oz pro a rell. Falsi tenores et prosodise voenbulis
appinguntur.  Omittuntur litterae et geminantur sing cause.  Quae eohmrent male dirimun-
tur et contra, confunduntur voeabulorum terminationgs propter eompendiorum similitudinem,
voeabula transponuntur, omittuntur, Bmpe librariorum oeuli ab altero voesbula aberrrvermt
wd ulternm, ita in primis, ut sequentis yoeabuli terminationem in precedente pracoceuparant:
aberraverunt etinm in proximos versus, ut hemistichin omitterent, vel sine eausa iterarent,
ut alieno loco falsa vocabula ponerent. Neque minus saepe librarii litterarnm vel soni simili-
tudine decepti voeabula confondunt. Sententine causa, qualis ipsis placebat, haud raro proprio
Marte vocabula finxerunt metro contraria. Ineuleayerunt saepissime voeulus waf, ti, vi, udy,
& similia. Vides, quam neglegenter versati sint, et eum priorum quisque vitia novis auxerit
in suo exemplari librarins, apparebit opinor quante iure Bibyllinorum editori vel emen-
datori conicoturarum ei generi indulgere liceat, quod a litterarnm confusione ot vocabulorum
distinctione et trapspositione tamquam primis roi ecriticas elementis proficiscitur.  In primis
autem eavendum est, ne quid temere Sibyllistis imputemus, quod merom librarii vitinm est,

Hos enim scriptores neque insulsos fuisse vel inficetos neque omni puleri venustique
sensu  destitutos multe oraculorum partes ostendunt, quibus elegantine cuiusdam ot coloris
poetici landem derogare non possummus, Assidue legerant sucrae seripturas libros ot eanoni-
oos et apoeryphos e grasea LXX interpretum translatione, nec medioeriter imbuti erant
carminum Homericorum lectione, probe denique versati in ethnicorum oraculis iisque earmi-
nibus, quae sub Orphei nomine tum ferchantur, de quo jam Lobeckius dixit in Aglaoph.
P 430 sq. 460. Atque ex his quidem fontibus suum sibi et novum dicendi genus concinna-
verunt, mixtum quidem nee clegans, nee tamen adeo horridum, ut barbarismos et solpoeismos
admitterent, ut vulgares etymologine et syntaxeos canones neglegerent, ut verborum denique
proprietatem infringerent.

Bimile fere iudicium de Sibyllistarum ratione metriea forendum est. Redicrunt enim
i versibus pangendis ad simplicitatem Homericam neglecta intricata illa sed eleguntiore poe-
tarom Alexandrinorum doetring. Ttaque non anxie numerant spondeos, non eurant trochaeos
neque in versuum elansulis neque in quarto pede. Modo hac modo illa eaesura versus distin-
guunt. Correptiones Atticas ubivis admittunt, productiones brevium syllubarum in caesuris
frequentant. Hiatum non pro witioso habuerunt ante vocabula dignmmate olim vel spiritu
aspero, quem dieunt, instrueta in caesuris et post omnium fere pedum fines. Omnes vocales
¢ diphthongos vel in mediis vocabulis ante vocalem corripiunt, vocales aneipites a, v, v, intor-
dum pro metri mecessitate et corripiunt et producant. Sed est etiam in his rebus modus
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aliquis et finis. Mulias licentins invenias in Sibyllinis, non omnes ot hoo pro corto ponen-
dum est versus omni numerorum vinenlo golutos hormm earminum auctores numguam {ormasse
atque omni studio emendundn esse yitin motriea, nisi eortam aliquam et constantem leentine
normam eamque ratione firmatamn inveneris. !

Iam si singula circumspicimus, de, is illud tantum dicendum est omnes  versus
eacsura destititos eorruptos esse.  Atque mnus extat V150: slenn s | v to mpieoy Syudy
< sivahlip Toatbim — cuins nullam adhiue inveni medelam, nmn &zwaidp, quod Alexander pro-
posnit inteuris posterr. param placet. reliquos aut prioram editornm diligentin emendavit, aut
ostris curis sanabuntur, - Ad hintum quod attinet, legitimus est primumin ciesura trochnica
tortii pedis, quam rem pracivit Homerusy v, Hoffmann. Qusestt. Homer, p. 87 sqq. Cf 11 217.
LIT 16,801, 875, 460, 476, 778, IV 60 8L VIL T4 dovenitur in primis ante e voeabula, quae
ab aspiratione incipiunt, velut I 105, 11169, 92, 46L IV 160. Aliquot locis eagsurne snper-
venit muior aliqua distinetio 1T 11, T1E 472, Secundo loeo, hintus admitti potest post theses
in fino omninn pedum.  Post primum igitur pedem invenitur: 1 112, 130, 2001 11T 10, 341
IV 84 sic duobus locis ante sspimtioncm 1IL 118, VIII 169, Post secundum pedem semel
tantum histom inveni 111 222 ante Zpyo, quod digammate instroctum. est apud prigcos epicos
ot ggopins in orculis histum facit. In fine tertii pedis hintus legitimus est post pracpositi-
ones bisyllabos: v V843, dimd 11 36: 187/(v. Alox. o o) TIEHLL Ged T 253816, &( 11185,
190, =0 1 260, 261, S18, 11 413, =d 1 34 (ox emendat. Opsop.) VIL 466 (v, Alex. e p.)
Alios hintus: in hac sede duos tantum dnveni in versibus corrupteln vaenis, 11251 Tem Gda
Zgrn dddwa ot V 2031 & Afjurmes wasiiaés,  Pracpositiones etinm in fine aliornm pedum inter-
dum higtum faciunt, velut &0 post quartam pedom IV 56, post quintum: I 715, wad post
quintum 10 270, 111 220, Minime offendisse videtr Sibyllistas hintus post tetrapodion bu-
ecolicam obvins Of 1 250, T1 251, JIL 192, 227, 254,428, 480, 553, IV 55, 124, 135.172. V 75
(nisi - soribendum péym pro dype). 852, 422, Practer ea in fine quinti pedis inveni histum
10 563 IV 88 07 ¥ 18L

Tertium convessi hiatns gonus illud est, quotiens wuf in fine epondei positum ante
voealem non ecarvipitur. Quod cum  in-multis versibus factum sit, erraverit si quis, ubi per
sententiom licet, <= waf scribondum esse censeat. In primis sutem hoe factum est in fine terti
wpondeis 1 66, 210 11 185, 213, 111 §7. 208, 508, V 84 VIII 467 — ctiam quart TI1 204. TV Gi.
V108 (nisi legendum o=t sines ¢ Lactantio ) VIIT 311 —ne¢ non primi V 377, Hiatus in
thesi épondinea nullam excusationem ¢ eoniunctione xai habet in versibus, qui corrupti non
videntur, hisoo tantum: B 228, ITT 166, 519, 074 (de quo versn gquae olim parum elyenmspocte
soripsi in dissortatione ad monstri - instar deformavit operariorum - meglegentin). V02 ante
amterpunciionim B i L

Tt vide quacso, quse sit docantats illa Sibyllistarnm licentis in rebus metriéis. Atque
wpllaboo broves consonn elansse producuntur arseos vi, quam diennt, quotions. cacsura Jocum
habet an scoundo tertio guarto pede. Neque broves syllabae quacennque, sed terminationes
tantam in oy (doovdriray) 1810 362 §77. 95T 41 6. V. 506, VIIL &7, 88, ec 11T 507, 7ol v
1862, 11 202, T11 6. 536, IV 1600 ¥ 178, e T 198, 356, ev 1 135. 364 BT 400172, 200. 111.254.
255, 770,V 102 343, o5 1 227, 202, 1L 52 TLL 90, 420, o8, Multo. rarie producuntus sylin-
be gperthe in =, & ¢ torminstae ante liguides jisdem in pedibus: 111 784, V 16787, 479,
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VI 258. Etiam o sequente », V 270, = sequente x IIT 460 (quinto pede), soquente 7,
I 269, sequente ¢, I 3538, Quibus accedit singularis aliqua productio, sed nulla coniectura
sollicitanda TIT 700: 38 dechedogoe, e e,

Verum quam proxime absint hue licentie® o metrica carminum Homericorum ratione,
ipsi perpendant lectores, neque nobis in re trita ae vulgari opus erit exemyplis singula probare.
lam videamus, num quid in reliqua commentationis parte ab his seripturme et emendationis
fundamentis profecti in oraculornm constituendn lectione proficiamus, Ne interpretis quidem
officium detrectabimus, quotiens ficta erit occasio,

111,

Praoem, v. 86: olunlvzzs Napadsizon dpis dnfiia frov. sermo est de piis animis nullo idolo-
rum cultu conspurcatis earumgque post mortem eondieione. fpdc ad sententiam prorsus ab-
undat. non abundat I 101, neque cum =Z; coniunctum in aliis ormeulorum locis, quos eitayit
Alex. e p.op 139, collato T 26; wdrdp & podves 3y Hapadsfony 3pdinidi wimw hic quoque legen-
dom videtur: olwsivezs poelver IL & = ecterum &pis abest a Theophili codice. addidit vocem
Castalio ex Lact. L D. TI 13. — Lib. I 21: adpavdlley xalapfiv: oftm wzzfizad 3% wiouns. ila
Alex. codd. habent dmbimzmsiéorw. L 6md 8% wiowss wsxfsare. hane enim productionem admisisss
Bibyllam supra vidimus. de sententin v. Macar. Hom. XLV p. 222 citante Alex. p. 13: 3s
wiopaus Enmadpyoe & Db, tiy pdv dve wois Aatougfmols melpas, — v 85 wdtw iz dvlipdnug
Gmt shv dépee wolow.  de tmesd, quam dicunt, v. Alex. exe. VII p. 584 — Quod v. 60 de Do
nareatur, qui serpentem pecenti originalis anctorem vnddi wal wsvzave sedfoese iy daefzw, in-
eptum est. L yoiay Ezdomev. of Gencs 3, 145 i of oofiba onu wad =f xadly mopedoy, — v. T6:
pwzibs & edx Eyfmaway L &7 ol yiveoxsy e Turnebi libro. — v. 85: @)’ ofzo mdvees zal el *Aflan
woldvezs | oy Sagmuay wal dnl mp@tov yives Foav. sensum’ Alex. esse voluit: ¢ in honore fuerunt,
quod ad primam mortalinm gentem referrentur . in e p. &xfmpetoy legendum esse censuit.
verum L zad &mst hooe. in primis cum primam gentem constituerent. — v. 132, 3: ool & a’
fiims o' dfulfoan wsgids | Soupdteay xdhepa Sdpov dpleow dowfszshber  Alex. recte e codd R L
i’ dedit, non recte ex iisdem libris ' omisso 1= seripsit, quod alter tantum exhibet. nam
etinmsl hintus in emsnra fietus ferri potest, tamen o codd. prestantiorum seriptuom propins
aberit leetio tf 7. — v, 139: yaia & pa oxipeyus wobdy, mpl obpa wiyumm | dip 1 wSpvom mapl otipa—
v 190, 200: &) fre 3% yevef w2 pdop Sdigosy dldonp | Bl < dgln, mdhe 3 gdnsdy <=
ne quem artieulus offendat ante poony ef. v. 143, ubi in eodivibus est wad sisiv dpave i mdve,
verum L wdhey fays (mdy oz B L), etiom ' post $deotes suspectum est. — v. 202; fa5n 12
e ool dmiotiy wal xasbvavom L Gsodt’ fpare  de elisione ef v. 203: pup” Empadov.
cmendationi favent eodd. B L, in quibus seriptum est fs9a on — v. 207 corruptissimum codd.
exhibent: <zrparifov 9ila xal Exssdy wal messpviv. Alex, seripsit: wepamdfoy [vd =] ¢0ha vt &-
mata wd memswvd. cgo supplere malim: tscpamddoy pdv. in fine ser. mrropd nam ita Pr A B, ut
infra v. 277, eandemque seripturum habent codices tertime elussis X11 345, restituendan etinm
procem. v, 66— v, 251: 4% &=l Nas mdhw % = flubz sermo fit de columba, quae paullum in
tepris versata rursus ad arcam redit, L & izavdiolle, nam aren constitit in exeelso montis. —
v. 281: dyfons Eabey 8z shem wel plv 76 L delusz, quod mirer fugizse Alexnndrom —

2
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v, 204: tpals yap fandels paydbopat | Hlps emdermon pofpus Radgiaumm | mmohved & dptoom ypivon.
dunlis dvipe ferri non potest atque codd: habent dvlpss. tres illus viros Alex. in sdnotatione
rottulit ad Satornum einsque fratres. cosdem vero etinm de tribus Satwrni filiis aceipt posse
posten monuit. hoe miki verum widetur, itaque haud seio, s seribendnm sit: gvipa Suxavd-
zazoy wolpy Mabghiswca, tustissimom virom ealamitate afficient. ef gimilem loeum ITT 52
yerbum fudgsisia non posse dividendi sensu intellegi, ut voluit Alex., apertum est.— v 207
vaiy &' of wapmols fmaydddata altopdract | guopdvy mokkeiow L POOREVDLE — Y. S60: wawp Befiniy-
wévor edazpep | sillen wal wpadlny, dedp Supacr olx danpivzes . obddy fpivess. loquitur Sibylla de mi-
weris illis obomentis, qui Dominum nostrum eruei affixum tamquam peeeatorem ludibrio habebant.
Lib. I 1: Fpns 8% wrdmanss debs modundvoopoy qiarv. 1 8% coll. VIT 480: fpiex B, e
Duhs Emabonen Sblsey Bpwov.— v. 40: wal wize ydp piyas .. . . . dydv sishaomubs fomm | els wdhw
aipawews Alex. in nota: *quidni potius olpminy?’ at . els méhov abpdwey coll. 200, 1T 86 —
v. 108; dmz % fofwy duamdotam’ dvipie. codd. habent dmuescdotas. itaque non dubito, quin
scribendum it dxatdsracis — v. 190—192: o indom xabwp S Fuan popropopsbon | yassip
cmpliiaw, Ao 8 w2 vima vhox | yalouyolowfon 3 il wipem vesTdoua. legendum esse Ssa:
quivis videt. coterum xpz hoe loco idem est quod xigus, stque of dmt whuan yesmsoon sunt
puerpers, vel potius mulieres puerperii eamsa domum servantes, quod fugie cilitores omnes,
nnm ridieuls, de quo miveris, vertit Alox * vae, qui propter nquas habitabunt, ' Fridl.  welehe
wohmen ouf wogender Meorfluth, quasi ineptive hoe esset oraeula interpretari. — v, 20%:
wnlmdn mofeoien & fém dmism Spms. histus forri potest. at coll. VIIT 342 hic quoque seribe
ix' dipos — v. 220: whsillpn whhmpx mukde te dyadasivey 'Alan | frédusves Olpgih. tolle = quon
wisere abundat. in dyaixsdrev prima syllaba produsitor, ut totiens = in initio vocabulorum
longiorum in Sibyllinis.— v. 249: *ApSasasby wal "lévas wal ols Seay 'Efpaion. horridam yer-
stumy sie vefingo: "Apfaowaniy, ‘lwvas xat ole fxzsivay 'Ejgeion de hintu in fine tertii podis supre
dixi, — v, 283 —85: faw toeesnbe phmonow @lkdoping | phpptent § wal guppaniles obv woim wal adeis |
Ay dmougavion xai dglepmein Beos | alov mpoomehdaney, nempe columna ante tribunal infevorum
positee, sezstol etinmsi in procemio Agathim et in ipsis omenlis VIIL 473 pro partu, nfun-
tibuz positum est, desideramus tamen hoe loco, quo longs pecentorim series emumertur, con-
innctionem. itaque legendum fortasse fae = thxsec. sequentin verba nullum sensum exhibent.
sublata distinetione muiore, qum in codd omnine deest, post dbopms serib. pappmenbs 7§ gappz
#has obv wim xal aleods, nempe cum iis ommibus, quos ants poeta recensuit. wal post ¥ recte
abest o codiee A. de & producto in gappaxads of TIT 225 et qui in lexicis citantur Hippon. fr. 44
Teotz. Chil V 756 deinde recte Alex. &mupavins coniovit; sed puribus ingratissima est ter-
minatio s uno in versu ter repetita; iteque eenseo olim fuisse Zmnupavinu xat solemni dllo
hintu post zaf in fine tortii pedis.  secuntur verba: Sxoy wzpi wiwhow Fravea | dedpasos moTopds <8
et mugdc coniunctio slienissimo loco inculeata abest a codicibus, qui fief habent; fuin fortasee
soraphs pedost wupls, quam futuri formam novimus ex Ev. loan. 7, 33, Adverbio Sswordzms
quod v, 201 legitur nova auctoritas sceessit ¢ cod. 8. mirer Alex. in exe. VII hane fornuatie
nem rarissimam (v, Bottm, gr. gr. IL p. 346) silentio prateriisse. — v, 200, 73 2z wowped
usyahan whives spayhs dpsueciate | wleels, m' dpa wiiow dedoled Eppa pepflen plusquamperfestuin
fl.'rrl non potest, L péunhey, ut infre v. 314, 428 — v, 308: dlhad poogie Deplavll’ dmd wdpeanow
Slpdsven | sepiponr Pdomeomy, L opaxpév.— v 326 T: wolwdr’ dpef ms fhwos, viE Tholew ob82 iy
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(s 3 <6n, o 3, et et ox VI 49 w1
e, aipoy Exta, doinde psplae. V320 qui sententie connexum mirifice turbat, non tm
mdnndufn csse conseam ¢um' Alex, quam superins reponendum post v. 325, — v, 335, &
& pahepoin wophs wal dlavdvey ded fpuypiy | dviipdmons odem Sdbosr wal Tedo morfes. Alex. ¢ codd
R L yerxpmndivy =" dech - Bouypid vecepit et priorem lectionom propius sane accedere ad theslo-
Eﬂ_‘“ veritatom, sed contra anetoris mentem totinsque loei tenorem pugnare nit. fiit sin
dubio 2l dxapdzoy ded feuyp@v. pro pakepeio L padspod 3% qua partienla hoe loco carore
nou possumus. — v, 342: fleoy abw ydpey pspsigpdvg el honopsd. codd. habent honandis 1
Mnpia iy, — v. MO iy & passipy | Flom 34 pe wvamy dvadés mpifasdy v codd. PrAB
omisso vz habent wpriusev. prostat t= wpffasay. Alex. postes recte intellexit ye ita in fine
positum ferri mon posse. at quam cominentus est ritiocinationem ad defendendum verbum
stz mihi vana videtur, 1
Lib. I 1: (afipspion wieap olodwns, 82 e o Nepoofin | Bpupdvav. at primum L S4fipopac

qund ex veri simili Piersoni econicetura éxtat in Orph. h. 19, 1. memoria formm Homaorias
lapsn ealumi traxit apnd librarinm. deinde L elpdveos in archetypo fuit afpdn’, quid
servverint R 1., apice non pro apostropho posito, ut putavit alter librarius, qui pravo hint
lubauti werswi subvenire gibi visus est, sod pro compendio terminationis sz, ut sepe in hus
Wiris, of, T 215, =4 NzpouSe habont jidem codiccs, quam seripturam non solum loei Ps 79, 2.
U814 A eaifuvas 3=t niy Nepofis, commendant, sed quas provsus necessaria videhitur reputanti

mummatieorm  priceeptum numero  singulad yspoofeis et ezparaly plurali yepouffn ot spazi

seribendlum eese, de quo Dindorfius dixit in Btoph. Thes. v. yspoufiy, nee non ad Athah, Al

prme, al Ant. P 68, initio versns secumli L Bpupgves, non enim Cherubim eivea Tei solivm

sodant, ol psalmi Do wairijuevoy il siv XspouBis nobis ostendunt, id quod reetizsime adnotavit
Hoissomial, ad. Philostr. op. po 208, sane perquam moleste terminatio of totiens repetit auri

Ints ecidic, sed Sibyllistas minime fuisse eacophonim osores intiumer orpenlorum loei ostens
dant. ctepum in his suis ouique seriptori placuit ratio. apud Herod. IV 29 it legitar: oo
vydes Bk wndeorst By Toioy wienist Tdmess wavhotyivel siat, wotoy elveps weiom Tlipesm.  finge hoe Rens
chliniano ore pronuntinta esse. apud Libanium tersissimum soriptovern T, T p. 120 R e
ivanis wol o adwiic taitms Tate e #dlhog Fufpre. verum cafemo utpote ortum ex dittogrn=
phin delendum videtur. denique de mensura voesbuli Baupdvns v. Tncobs ad Anth. Pal I, 1
P A2 v, 390 ol vty B oxipvan Sn penmnpéves alzspns. Alex. praveunio (Mastalione dedit
waxis  fortasso nihil mutandam. vertas: quibus malom . e peecatum in peetore est tamgtam
vesanus asilus, — vi 44 yFpal w yovaiies | oriptova Roupins dhhaus mokhat Bt wipdes, L mohhdv—
v. B0t of por Saady, wie’ Sshasar Fuop dxsive, 1 whc goermndum totins sentemtim conmexun.
juap dustve est dies extremi iudieil, gty Fpmp v DO — v. BT dm 2 i wnleslie
wiigs kooustalé  w= mdom. versus imitidm ineptum  est. eoll. XITT 64 putavi aliquando
wribendum osse adtdp ¥Ov. — v 82 fmdray Ohs albipr vodoy | obprviv elifam  awliemep
“wikiov eDialewe. versus desperatus. ooll. VIIT 238, 418 certum est legendum 6sse el ity
at olasnsfa versus illis locis prorsus alia. versus qualiscunque evaulit, & seribitur: wipmvio s
My elasapdvry Ges BBov, coll. Apollin. Pe. OT B53: rdvea 3" dvadddiovow Shaspsvn dm papme .'III
motaphrasi Pe. 102, 20: zat bzl mepfohaoy $itee abeoie xat dikayfoovia. sed placet adhne ..'!EI:I*

reutin iam olim prolata genuinam intereidisse seripturam adseripto in marging altero o notiss-
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mis gaerm seriptur® locis Apoe. 6, 14 Tes. 34, 4. —v. B3: xal migsem mulbpoppac Ghas wikos & ybad
#éz. codd. omisso wal habent wesssizz (maziom B) h. e wzoseizar fictum ad analogiam forme
doostra. — v, 127: wal ' Swpoy fasiia Kpdvov, L zal xpivey. quam coniecturam nescio a quo
prolatam qui haud probabilem vocavit Alex, exe. VII p. 602 propter usum particnke fg non
facile hue o librariis invectum, non cogitavit de superseripto dvilpdmaug in praccedente versu.—
v. 128: obvexd to fpdofasic =' 4y yo wal cldag dpates Alex. mpisfrotes Srv sl ellos dpaves. L Exv
cz nal

v. 144. b: Awldvry mapnion, Sbev flev Gypd wdisslla | Edpdmeo mozapeto, proestantiores libri
omnes Eipimou, quod unice rectum, v. Bergk. in Inhn, Amn. 1860 p. 317.— v. 150: waf §'2ly’
&v dzapniae Kplvov, seilicet Titon cum sexaginta filiis. aly' nimis languet. 1 wai sTpé. —v. 167:
atxos uhv Tap TpdTaTes Ynhoimn; dpfa. numerus ingratissimus. L spdnoms phv ydp ' oluos, quem
verborum ordinem ipsa sententin eommendat, vds = smping in oraculis pro ydg, velut v. 155.—
v. ITL 2: adzip Emad"Ellapes Omspefador wal e, | dido Mamgdovins e péya modloy dplet
plene distinguendum est post dvrpe, ut etinm post v. 5L 110. deinde L glza M. flagitante
sontentin, of v. 161 — v, 209: Kapsl == Dappuhing = L Happblars =, vt v. 169, Happdoy v,
515, utraque forma utitur Sibylla, verum s nunquam correpte, de quo ipse Alex. priecipit
copoad Vo339 — v. 221: el ydp Feki wlieey Spipey seil. peppvis. dura est corroptio in
wighey, et eum eodd. habeant ziwhoy vel koo, legendum censeo fhizxad xduhov— v. 242: 058
15 s OhBn, pElkay 8" ades Pogllel| alst dmapusiow, L o yipas Ohifer, pikiov &' absaison funbet |
ally inapulov. — v. 240: has & Swlsdzulos & fyspde Dessfpmoey | & otdha mupiem th vertzpody
andgduy, L 89’ fyzpdoy, nam & pro oy, ut putavit Alex. exe, VII p. 595, dici non potest;
cottra v ovily rectum. of. Exod, 13, 213 & 8 lebe fysion alviv fpdpas piv &y ovihy vepdhng Set-
Em abmeis iy BB shy Bt viwon & ozl mupds. Finxit Sibyla non Deum ipsum, ub in codice
sacro, sed Dei angelos in columna ignea viam preivisse Indmis. qua in re haud ita disere-
pat a Philone, qui de vita Mosis I p. 628 A de nube ista give columna ignes hee coniecit:
wiyn pdvom wal v Omdgypey T Ty w0 peydhen fastims dyoks dyyshes dateimppdes T vesdy
mpanyizop o ob B odpate: deladpels fpdolle. — v. 275, 61 wdvia yapol mesiovoa, fn gpealy
olx infimzas | dllavdzon D20l dpby vy, L dyvg vipe. reliqua eana sunt. ctenim cum in Ho-
mero inveniantur forme mivszs, midsas parendi obsequendive notione, v. Buttm. gr. gr 11
pe 265, neminem offendet Infineus, quod codd. pmne ad unum omnes tuentur. d=fmuas quod
Mex, et Fridl ex editione Pr retinuerunt, ant vitium typothetarom, sut commentum Betu-
lei est. in eodice Monascensi meis oculis alteram inveni scripturam.

v. 283: s éniupave Dedc oo wal Bpovds, fortasse legendum est B2ic gy & wud foosde, ut
Christum significet Sibylls eiusque duplicem naturam; nondum assentiri potui Alex. qui ex
peiorum codicum seviptura dedit Sz om dnfepavey Bziz dpfporec. sane hee 1ibei tertii purs seripta
videtur o Tudwo Alexundrino, vérnm ig, qui eins oracula continuavit inde o v. 205 Christi-
anus indaizaus cirea Antoninornm tempora potuit etimm antiquiorem seripturmn preesertim in
extremis versibus paululum immmtare. — v, 30L 2: fasa xe o Bafuhive duform diyea hoypd |
aldvazns Gn Deod vady péyeny Hohdmale, proccedit D24 vio Hllen MZm. pro Gsoa w2 Lefaca qu
deinde Alex. seripsit @m of weiw partim ex codd. R L, qui &2 of 8265 habent. sod prestanti-
orum eodd. scripturs non mutanda, G085 enim, ut dixi in dissert. p. 5, per synizesin mono-
syllabum, quum rem si non in hoe casu, tamen in tend, Uziw, Yznim priviverunt Homerus, Hes
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siodus alii. of. Bpiten. de vers her. p. 186, Muetzell. ﬂim. Theog. p. 37. sic infra v. 702 fap
monosy labum, si Lactantivm sequimur eum Fridlibio. §eds, ut apud tragicos poetas smpissime,
v. Pors. ad Bur. Or. 303, monosyllabum T 122, ¥ 432, omuino, quid Sibylla in synizesi sili
concesserif, disens ex Alex. exe. VIT p. 605, vorum ¥ 459 pro wls reponendum est sls, —
v d0D: el Dophs chowes alive; Bokobipebos. Alex. ‘cum <fons supple sdv vel dpa’ hwe non
intellego. L Bopdv. — v, 312: $yzac dvipav o' dyabiv 2 Swedey afue. postrems vox molestissi-
ma, nam sipzee; precessit v. 311, alpe sequitur v. 313, deest in codd. RL, qui versum per
= dviipiv Suwafoyv clandunt, quod Alex. in dvisiv = Sualoy mutavit. sed dvlpiv repetitum mqus
displicet. itaque propter Apoe. 16, 6: f=n aluz &yfov 2ol mpopyeiv iyzo, legendum videtur: 2
fyezs atioy dvipiv ' ayalidy <= Soalwv. — v 3421 alicavlion m=afovmm & "Aoofl piv 'lassds ‘pruﬁh
etinm nune que seripsi in dissert. p. T: L & "Assife [15] pdv "lassdc ceternm notandom ost
in orucnlis Sibyllinis ubique legi "Asals, "Assfies, 'Assfl per geminatam litteram o, apud anti-
quiores epicos "Asf; penultimam habet productam et per wnum s seribitur, of. Nack. nd Char
p 115, atque #ic olim etiam in Sibyllinis oraculis seriptum fuisse apparet ¢ varin codienm
{ cniusvis ordinis) seriptura TII 354. IV 7L 70, V 443 466 VIIT 72 154 IX 205." u r;u:h.
sevibendi consuetuding cum ne Alexandrini quidem poeta recesserint, ef Apoll. Rhod. T 444
Moseh. id. 2, 9, neque Nonnus Dion. XTIT 4. 41 (Edpdmne 82 vélha wet "Asfio: Svea qaine)
XVIL 18, hane formam omnibus poetarmm loeis restituendam esse censeo, coniecturic nostri
quodam modo ipsi favere videntur codd. qui & 'Asoid habent. — v. 346 "Avzrpdvy Moryin ol
Musfvn Tlavbesa, ‘tribus vifiis Inborat: ultima correpta in Maywely, antepemultima in Moehm
male producta et, quod peius est, neglects ewsura. L "Avayhvy Mapwmafe Tlivbea Musier. pro-
ducta pennltima in Mayprola ut in mapzhing II1 403 nee non in duspely, deally,  dbavoesi, e
anulpia, fusty ef. Alex. exe. VII p. 603 e p. ad IIL493. — v. 359, O0: wmaddda &' afpny ==io #h-
pry Bdamowe w2 sl | §8% Shoy Gémovse, @ olpaviley modt yataw | pigen 1 73z dhopy Sfmnuon dmops
paviflev. credo hoe inm voluisse Alexandrum, nam Castalionis versionem ita mutavit: ‘et pomng
repetens nune te de vertice celso pronam afffiget homi, nune rursus ad wther tollet”. 3famm-
vav easo ipsam Fortunam Rome dominam bene vidit Alex.

V. 361 —60: &x 82 yafre wdly olpaviy el dveysipe: | Frn Bporal gaihon Tofjz ddfon ' b, |
Erm wal Bdpnc dupns, dastoe Afhes dimhos | wat ‘Papn phpy wh 08 Biopara mdvea wheite | pldpe
' idopdms  oldels Myos Bdmas Borm | dhhd woeals fookfo wal Fyebvey saxdtrew. versuum ordo
turbatus est. atque v. 362 alienam sedem occupare dubinm non erit. Opsopoeus hoe loco la-
cunin subesse putavit. at me v. 366 quidem eohwret cum prcedente. equidem versus. sic
transponendos esse ecuseo: (362) Spfovre 37 Slwpds elisls Myos Bidons Sovae | G wenale foo-
Mo wal dympdvey waxdyTe | S xal Eduns dupo, datTmt Afdos dinloc | (365) wal ‘Pujq;ﬁ Blure
B Wawarn sdvin =hstoon, | B fpoml wshe primum versum Alex. post Castalionem _:t'n vertit
'nulhtiun erit Smyrm® percuntis mentio vindex.' neque aliter Fridl. ‘und geht Bmyma zu
grund, o erhobt kein wort sich zum schutze,’ quod yereor, ut verbis inesse possit. mihi

sententin videtur hme poting esse: delends Smyrnm non iniusts erif rutio, immo propter prava
consilin of principum perversitatem ut Smyrna, etiam Bdmos, Delos, 'Honm t:mfft“r' 53
v. 399 Fiphme = pépomor dvaseayndaztar diyos, L Edpdry ==, quod vel dativus "Azi ‘11.} 1:rrﬂ}+
eodents versi dommendat. ita iam Struv. opuse. T ¢g. i~ ¥: 888: Fo= wal wor’ dmas ' 25 Al
s Gapoy oltms L dimoves 5 veoud oS i Mﬂﬂﬂﬂ;‘]; L
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a 242, nam dmar’ exr improcise, quod proposuif, vereor ut adverbii lognm obtinere possit,
nisi vann esset tam ambiguo loeo, ubi Sibylla non factan vaticinatur, ut solet, sed futurs, om-
nis emendatio, quee ad sensum facit. itague corruptus maneat etiam v. 3%), quamguam sub
widw & latere conseo sioviw. formam wlsfen (400) Sibyllam in suo legisse Homero probabile
§it ox iis, que Koechly ad Quint. ITT 17 disputavit. — v. 405—T: v mika Aysavipy saatyovos
"Fvaarraino, | fy ez grpiouoy dnwvpiny dopbhaioy | doyaing Gpuyins muhoiopioe whavis. preeessit
immiee wev "Peing waphy ivas—diotey yévpom. removebitar diffieultas inde orta, quod Antandrum
urbem, que ne cst quidem Phrygia, posten Dorylieum appellatam esse tradit Sibylla, de quo
universa facet antigquitas, si v. 405 seeundum I 187 legitur: shy whket altdvipp cualyloves
‘Ewynaryaino, Ty woms #th atque alwdvipy diserte exhibent codd. A B. sententia est: ‘peribit uns
nocte gens Rhem simul cum urbe Neptuni einsque incolis, quam aliguando Dorylium voea-
bunt.” Doryleum urbs recentiors mvo videtur eondita esse, enins primam Strabo, quod sciam,
mentionem facit, neque nlli extant Dorylwensium nummi ante Domitiani wtatem excussi se-
cundum ea, qum Alex. ex Mannerti geographin attulit. Neque est eur fidem derogemus Si-
bylle eam in alins urbis successisse locum terr motibus deletse, qui suam quasi et propriam

sedem Phrygiam sibi delegerunt. de quo adenndus omnino Sirub, XIT p. 678 spzidy 8w xat

zdisn sionmis omy § meph T Maimdpoy ybpa wal dnlvapes mopl = i Dham plyo whs pesuyaias,

etinmsi is nullos in Phrygia epicteto commemoravit. dpyafy @poyly est magna Phrygia. quod

si vernm est Sibyllam sntiquum aliquod cthnicoram oraculum de Phrygia volgatum suum

in usum convertisse, non dubito quin shanis v. 407 olim Celwnas urbem spectaverit. de
Neptuni enltn apud Phryges mediterrinecs idem auctor est Strabo 1. L — v, 413: didd il
odlles B it dvbpdmoswy dpaoeais. codd. 2 alike veram scripturam pezash; exhibet v. 447, of
Acsch. Fum. 470,

V. 421 yoiv 2% modby xal Exee D' B Sppstoov Baveles | ndvipaaw fucl psybpsvoy. vaticina-
tur Sibylla de Homero. vitiosam codd. seripturam Alex. ecorrexit scribendo dpsspoy Guavoias,
quod vero displicet, quin sententiam impeditiorem reddit. neque ipsins interpretatio  voxque
gonoris apta modis ei erit’ quomodo in verba grmea quadret intellego. fortasse leg. xal Emoc
wavnfars sipswpay B2, h. e magnum ingenium habebit et earmen sive dictionem poeticam
sententiis spte distinetam. sequentin verba non enm Alex. ad Homeri dialectam referam
mixtam et quasi duplicem ex iomica mempe et wmolica conflatam, nam ivipere mon sunt din-
lecti, sed ad Tliadis Odysseicque nomina. atque haud seio, an  etinm dysiiaia Erpn v. 432 ud
duplex Tiiadis Odyssewque argumentum referri debeat, quibus opera belli et pacis continentur.
pesyipsvey sanum esse non eredo. — v. 424 qpdder tk we'"Thov ob pv dindig | alhd oupds, I
meaw ip uofs popoy w2 wpation. Alex. corrigebnt pérposs 7 upavios: secundum X1 167, at xpasi
potinndi notione semper cum genetivo coniungitur, nunquam cum dativo, qua in re peccars
potuit ineptns auctor libri nndecimi, non potuit poeta Antoninornm mqualis. L infwy yip Suiy
wétpes <2 wparhous — v. 497: wal ob the’ dpy, Buldvaoy "Assfle oviply, unde quod Alex. coniecit:
w3t o5 it dgefy, Boldvmay, 'Acofl ociply, quod significare voluit: ‘amorem i e. cupiditatem
movebis Asianorum, nimiram ut bellum tibi inferant’, multis numeris displicet. primum
fﬂ'h obscurn atque soloeca sunt. deinde versus duobus locis clandicat. neque preestat, quod
idem vir doctus in adnotatione coniecit: xal o6 %ot dpme Buldvmow, *Acafba ociiss. dum meli-
ora quaro, interim propono: xal ob viws, Bpfuy+ Buldmoy, "Asfios dplaes h. e ct tu Byzan-
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tium. Thracie urbs illo tempore Asiam debellabis. Thraces Byzantii infra commemorintir
o4 — v, 42 K’ e atwizepe [ponovi@ing alvamdhae, corveptio nimis durn. eodd. hubent
Kol wisagm b 0. Kloas obefrapn, — v, 457 anpsiov Kémpou snoude giifos 82 gedlapyms, 1 Ké-
mpoue setopds plion B sdiayyas — v, 406: movholiphinedy w2 dveanida = wspatian proocessit rakiy,
ool ;'uﬁm figan, itaque malim in fine dvmiéz se wgaifet, — v, 467—00: xal 3’ adzy tleopfo mapk
st vabeisa | A npolly orilleasy iots, Svmpliemm ainiy. | Bomyy & o dyadlin pinp, Brpdy <= nidd,
Alex. “sensus est: propter mala, quie prassentiet, ipsa gese jugnlabit. sed secunda potins puer-
Sni Opus - erat, quie et priecessit of sequetur, quare legendum fortasse guspiceris & mpnils
sriflzeaw Eofc et in fine versus fvapizm. Ribylla tumen interdum personas licenter mutut)
Verum L drpoidy ovjllssow 2t Bvapiaa elmiy b e te ipsam interficies prater expectati
nem tuis praccordiis, sive bello eivili, qui sensus ad tofam sententiam optime quadrat. in fing
abwiy pro eautiy more Sibyllae et plurimorum illius statis seriptorum. superest corruptela in
v. 409, nam verba: ‘non enim eris bonorum mater atque forarom nutrix * inepta sunt. L dv
Gy php, Yrgiv 83 wikfu — v. AT0. 1: @dos de' 'leadfys hopdons Bevm i, | Wpos Aaodiee
wzamprvis Sppousa | Kapiv. dyhad dowe, Abeos mupd Bésxehoy B8wp | spfams, L 400" 67 — aviip, NG
pro languido &ppavoz, quod Alex. e conicetura dedit, eodices habent Zymousa, id quod optine
in dpimndaa abire iussit Struv. opuse. T p. 112 quod Laodiceam nobilem Phrygie magns:
urbem ad Liyeum sitam, v. Steab. XIT p. 578, Caricam dixit Sibylla, error non adeo gran-
dis est, num Carie fines houd ita procul absunt a Laodicea, itaque nihil mutandum.  Strabo:
sl qp ns dhdn wal § Aasifema eliomasos -

V. 451: wml wofpous wobs detzplas fubbs dpsmeledese. molestus est artiouli usns non com-
parandus exemplis ad 1 199 allatis. Sibylla, s quid video, soripsit: xal xodpons Te vdt’ dun sar
pins in ovaculis vai—ss ita coniungitur. — v. 483: Musiv yala  pdnmpa, éves sty dove |
wifzan Alex. oo p. “‘nihil mutandum, nisi pro wiss legendum fortasse wfasan sensus est
Mysorum gentem suos aliquando reges habituram, nempe Pergamenos illes Attalidas. ' yverum
quid hoe mali? atqui wala singulis terris ¢t urbibus portendere Ribyliam apertum  est,
L gedbevar h. e subito interibit. ego hwee vefero ad infelicem Avistoniei exitum. — v. 487, 8
xal Zowudw gddamne Ghdypas, wod oz Képole | alyfon dnl nioy foov 88 fedormm adbds. Alex. ex con-
weetura dedit: xal Zowdy yalodos Ghdypan ot of, Kdosle [ adlfzac inl ndow wsh. atgue hoe vertit:
“ot Bicyon acris fremitu, tuque, alta Corinthe, implebis eadum, resonabilis aceinet echo’, ex
adnotatione docemur adifsu: pro saknifizs sen potius  dmb cdhmyyes dushioy dictum esser at
& wdow, inguit, est super omnia, ut Corinthi elades tamguam cumulos accedat tot iam emu-
meratia cladibus. reete quidem Alex. alidc ot allsiv poetice de tuba dictum esse doenit, ut apil
Iyricos in primis et tragicos poetas, v. si tanti est nostra ad Plut. de mus, p. 149, sed veliqua
omnia displicent. ut taccam arbitrariam interpretationem, molesta est synizesis in yahadn:
(quidni potius yalxoi:?) et prima syllaba in dhdypas male producta presertim in thesi, poreo
quis intelleget secundi versus clausulam? corruptam eodicum seripturam sic emendo: wai 3.
wwiy yodeaio sehdypan xal of, Kipuwds, | alyfons &l oo o sententia est: atque tu Sicyon,
ot tu Corinthe, gloriaberis de aeris splendore, ged super omnibus audietur promisenc terri-
ficus tubw sonitus in extremo indicio, mque igitor interibunt Bieyon et Corinthus se reliqua:
urbes. cui emendationi minime obstare censeam, quod grmee dicitur alys® &xf ww sive t non
. de aere Corinthio autem et Sieyonio non est quod dicam. ceterum miror Alex. neque hie,
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neque supra atinlisse Pansanie locumn, qui de Sicyone 11 7, 1 heo tradidit: Emysvdpevns o
oAby Ty Wik mdyazs ddpiw Sprpiam mbi % sdc (Sicyonios dicit) wal iy i dnfedw 4
garihatn, dwdxwas 8 sl wEpt Kapin ol Nutlery =ds wiksz, wat *Poling 2ssfoly wdlsta 1 vijpens, Gom
vk b Moy smhdabar Siihig < & chy APy Boteie— v. 402: ol al Gowiaw hior dlpdn Tk
svaaiov, | wal wavats mhhsaw mapahime 1. ey post of af («dal) in Bibyllinis sequitur plorumque
dativus, interdum nominativus vel vocativus, intordum enuntintam rolativam, — %, 504, 5: of
af a0, Kpfen mohodiduve, 2l oi mp f | mhypj, 2l aofend aldme; Salandie. dades terribilis, qua
Cretam delobit, non potest wterna esses Lot al oo, Kgjog mohodfowns els of wep e | mhoy)
wai pullepdy ot @ aidwes Hahamdin. sepd o in mediis yoeabulis aute vocalem corripitor a
Sibyllistis, v. Adex. exe. VII po 601, et i ipso wiimss, si colices sequintur TU53. 337, 11T 15. —
v. 509, 10 duivr olmuomne Dazhdra wois Seplaviaon | ElAD" insasupdvas moplieivess it om woody
Zorgr. Alex. seripsit mupllsiviss omisso <is postea in e p. ¢ syntaxis " inquit® in hoe versu la-
borat of fortnsse licunum prodit . verun sd sententiam nihil deest, sedl post fvier in oreolis
soquitur tempus quodvis finitum, deinde’si= vol i 1 wdp ooy, séo

V. 5122 4t af sou Vény wst wiiaw debns dpa Mapdy. ita codd. nisi quod B in fine dusyiy
soribit, 1. af Epa sav Dig 5f Mayiy xal slow dgetis pemltimam Maydy corripuit etinm v. 519,
qui versus omnine conferendus est. — ¥ BE— 30 Tu)dhd 62 sdpaca Tk wpbs diony yele dvayuyg |
dtovar wal thon Baboldvavs w2 yoveleas | e Bedapiy dradds, tpopepalc woal rpholie mesndons | Savom
fespnian im Elpiv Baplapopdvey | miow Gfpy o deveder ot Ese’ abeoly | panly dnupuisowy
wopduon Jwis o Smmpoyis. itn Alex. hos versus edidit. g seil. "Eddaves ut v. 531, qua de re
dubitari nequit. * mdsyevias simul ad =box (id est waifas) et Jovaluas refertur.” malo tamen xai
chva—meonbens cum disuaty coninngere maioke interpunetions posita in fine v. 527 ad e
subandiendum fmtods, pro sdspoves demén libri habent mdoyoveas Bsvdy. coniectura non opus
est. modo verbis transpositis dstviy mdayavras seribimus. pro fmagefsswy, quie vox nihili est,
L. imapusioy. — v, T: Gedhans 3 dpa Coybe Eovm “Eiddi medoy. versus in codicibus mutilus.
Alex, seripsit; Godhzes &' dpa fughs  Sogsten. “dga pro dpa sine interrogntiono minus quidem
epice, sed exempla non desunt Atticorum”. hwe cinsdem sunt verba exe: VII p. 602, vorum,
si quid video, post dpx exeidit &4, contr Josezm unice verum. — v. 539, 40, ydmly = pfio
sadin Dshe abpmin Gihod | dfpaytp 7 Bl el Sl afoy 3 odnpd. L kv, adeiy 8 od7pdv. ne-
que aliter Sibylln seribere potuif, & quidem ecxpressit Dedteron. 28, 23: wd Eavar onl & obpavis
§ fmip wegakis ovo yalweds, wat 4 4 § modue ooy odmpd. ceterum eodd. non oy sed alie hubent—
v. BOL: ylm ¥ fa7 fmu wmt =hHl Sesevedles @dm. codd. F L R 4o g he e fovwy Eoy, id quod
proposui in disserte p. 7. — v. 53d: maddd Uiy €Boda wrvaplipives Davadvomy, Alex. * L wavapih
pivens dvalivess wel aamrpihydonan alivres! puto wxagipivey dvaléyres nam wmaglhydvar
sy dixit, ub v, 728 wrswsiybmy dvbipdmay ot v. HSS Deiw xaudwrov ot promm. 21 dafuoas b
#v "Aviy, facit Sibylls cum Eubemero, qui homines pristantes post mortem deoriim numers
illntos esse voluit. 1 d

V. 50k dven wphs adpaviv ey dvampipzver yipas abtdy | Spinvma fasdfa péya Exmaivenpe b
Caw, L. dvasydpsvay, nam subicctum est =i 8 dviipdmoy Juyad, ot péyay o' conferri potest Hom. &
0L — v. 573 post ehosiimy adde 3% — vo BB (ofowes) xol Guhivow dabbuoy = Befiv sthwha wadvooy |
whiva, phigmor, (mojpapins twrossls | mudviss, L wilve wiadypres’ ) {wypapias. ciosumm in
synaloephe factam ne Alesandrini quidem poete semper vitavernut verum turosdsi sanum
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esso pepeuadere miki non possum. non differt vocabulum, euins nullam privter ea novi auetori-
tatem, a sunddns b e tumultuarie summisque lineis deseriptum, nostrum skizsenhaft, quem
significatio in hune loeum non cadit, lexicographorum et Alexandri interpretatio do pictura
sculpturm formas prominentes atque exiantes fmitants arbitrarin est of vana. an fuit pomos
f9sas i e viles, sordidas? certe littersrum ductus in TYTOEIAELY et PYNOESYAY non adeo
distant. sequente versu necessario recipiendum est zepdowy, quod exhibet Clem. Alex, protr.
P60, — . HOL: dhha piv dsfpsom mphs odpavhy dhdvas dyvds. Alex. “in fine melins legeretur dypals
metri causa, ut dhdvac ab iy deduceretur, nisi hoe nimis esset antiqguum’.  Suidas: @k, §
femyfoov. neque do wtate neque de genere voeabuli constit. esse etiam fomining in 7v vel pue-
ris notum.  verwm sceusativi primm declinationis in z= Doriensinm  modo corvepti, of intpp.
Theoer. T 83, rarvissima et fere nulla sunt exempla apud poetas epicos. pravter Hesiodum, s
enim correptionem admisit, v. Goettling, pref p, XVI, Buttm. gr. gr. I p. 142, eandem li-
centinm  praceunts  Fenodoto Humcsﬂf tribuit - Herodianns, uterque enim O 378 muopaveisi;
legit. fuerunt etiam qui p 232 whevpds seriberent, of. comm. epp. p. 08, quornm ratio neateo
loeo invaluit. aecedit fragmentum Empedoelis Dorismi amatoris: Tpis v puplas dpas dmd peedpov
ddinaiian non tamen credam Sibyllam in talibus pecoavisse. — v. 644 5: wal =iy piv i =
wal dypa Unpla yals | anpeiv Snddjoovem: dndv 8% tabza <ehéabf.,  Alex, Fridl coniccerunt oepEag.
pro érdv & non legerim b &' v cum Alex, sed dzdy 34. Cum iis, qua de gaesis disputa-
vit Alex. . p. ad v. 650, conferatur in primis Sehneider. ad Cms, B. G, IIT 4 p- 218, Graei
promiscue seripserunt jaices (Avead. p. 75), yaisn, yatoov, yasds, veasic, jeabs. virlk doeti 4
Belmeidero lunduti, qui originem voeabuli Celticam, vel Theram, vel si diis placet Chaldaisam
e::]lincut‘.i sunt, neglexerunt Suid. v. yz30: 30 4 s Eam paxpondvens § woveds. Gn Kpfraw Fpajay
& 2tz Pemonis, unde de Germanica voecabuli origine aliquid colligas. recte ommine. est enim
nostrum ger, quod gothiee gais soniturum fuisse docuit L Grimm. gr. germ. TIT p. 442, neque
distat a Latinorum hasta. — v. 785 forz= pw & fofe qadns mfherm peydhoo L Gom pdy, —
v. 837 meipladey G ownfoge, wijtoy wodv dvafioldions L pd tov wawdy dvafehfoq. contra XTIV TI,
ubi dvnfelsty obtestandi signifieationem habet, recte cum aeeusativo ifungitur, gracce dicitur
avnfiohin s wag o o vy poe dvnfekal,

V. T40—4b: wab Boblsve O peydhg, o @iz pevdoyys, | femiee 35 ol todte Wiy <o
aisuey fuap. | 32t &n' dvilpdmous dyallebs peyeddow wat’ dppiv. | 1% 12p merrvitspa Spomets Bdiom ol
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